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English:s
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Camera Structure ※The camera is supplied with a 3 metre USB power cable.
※Built-in micro SD card slot, micro SD up to 256Gb.※Built-in 

Wi-Fi Antenna

Camera Support

Night lights

MIC

lens 

Night lights

lens 

TF card/Reset

Note: Make sure that you do not damage the SD card and 
that the camera installs the SD card without powering it on.

Reset
R
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※
degrees.

Set screw

Set screw
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Power supply method
The imager comes with a 3 metre USB power cable.
The camera is powered by a 5V-1.5A or 5V-2A DC power supply.

Use your mobile phone to scan the QR code on the right to 
download the app, or users can use the APP Store/Google Play 
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Step 1: New User need to sign up an account and select your country.
Step 2: Click "Sign up" then Enter your email, user name and password, Complete the 

(1) Please register an APP account and log in.
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Step (no prompt, you need 
to reset the camera).

ADD DEVICE

Step 2: Click "+" on App right corner under Home page.
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1. Use the phone camera to scan the QR code on the camera body

Scan code binding
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Bluetooth-enabled camera with network

2. 

bluetooth networking
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 Make sure the camera’s sight is not blocked.
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1. Click the Share on the App homepage.
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(Note：
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set it according to the needs

CAMER&APP SETTING
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1.1. Make sure the WiFi account and password are correct.

and try again.

mobile phone to get some access permission.

camera as close as possible to the router.

4.1. Please use a brand name SD card with a capacity between 2-256G.

4.5. It is recommended that you try another SD card.
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German:

17

man:



※
※※

Wi-Fi-Antenne

MIC

Nachtleuchten

Reset
R
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Nachtleuchten



※

Stellschraube
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Stellschraube



suchen und herunterladen. Herunterladen.
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Homepage Verbindung Betrieb Video
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GERÄT HINZUFÜGEN
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Scan-Code-Bindung
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einstellen.
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TF-LAGER
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French:
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Structure de la caméra ※
※※

Antenne Wi-Fi

Support de caméra

Veilleuses

MIC

Veilleuses

Reset
R

34



※

Vis de réglage

Vis de réglage
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de 5V-1,5A ou 5V-2A.
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Scanner le code de liaison



réseau bluetooth
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Partage des appareils
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(Note：
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redémarrer le routeur et de réessayer.
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Italian:
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※
※※

Antenna Wi-Fi

Supporto per la telecamera

lente 

lente 

Scheda TF/Reset

Nota: Assicurarsi di non danneggiare la scheda 

accenderla.

Reset
R



※
gradi. gradi.

Set screw

Set screw
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(1) Registrare un account APP e accedere.
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Fase  

55



Rilegatura del codice di scansione

56



Telecamera Bluetooth con rete
rete bluetooth
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Español:
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Estructura de la cámara ※La cámara se suministra con un cable de alimentación USB de 3 metros.
※Ranura para tarjetas micro SD integrada, micro SD de hasta 256 Gb.※Ranura para tarjetas

Antena Wi-Fi

Soporte de cámara

Luces nocturnas

MIC

lente 

Luces nocturnas

lente 

Tarjeta TF/Reset

cámara instala la tarjeta SD sin encenderla.

Reset
R
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※

Tornillo prisionero

Tornillo prisionero

67



Método de alimentación
La impresora de imágenes se suministra con un cable de alimentación USB de 3 metros.e 3 metros.

derecha para descargar la aplicación, o los usuarios pueden 

descargarla. Descargar.
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(1) Registre una cuenta APP e inicie sesión.
INSCRIPCIÓN/INSCRIPCIÓN
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la APP (si no hay mensaje, necesita reiniciar la cámara).
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Siga los siguientes consejos para conectar el WiFi
Escanear código de encuadernación

72



Cámara con Bluetooth y red
redes bluetooth
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 Compruebe los siguientes puntos antes de taladrar agujeros en la pared: Esta cámara se ha añadido 

Encuentra un buen lugar de instalación.
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tarjeta TF antes de usarla).
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4.5. Se recomienda probar con otra tarjeta SD. 



日本語:
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本語



カメラの構造 ※カメラには3メートルのUSB電源ケーブルが付属しています。
※内蔵マイクロSDカードスロット、最大256GbのマイクロSD。※内蔵マイクロ

Wi-Fiアンテナ

カメラサポート

MIC

夜間照明

レンズ 

TFカード/リセット

注：SDカードに損傷を与えないこと、
およびカメラの電源を入れずにSDカ
ードをインストールすることを確認し
てください。カメラの電源を入れずに
SDカードをインストールしてください。

Reset
R
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レンズ 
夜間照明



※上部にある2つのネジを緩め、カメラの取り付け角度を水平方向に 調整します。
度単位で調整できます。

止めネジ
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止めネジ



電源供給方式
イメージャーには3メートルのUSB電源ケーブルが付属している。
カメラの電源は5V-1.5Aまたは5V-2AのDC電源です。

携帯電話で右のQRコードを読み取り、アプリをダウンロ
ードしてください。アプリをダウンロードしてください。
で を検索してダウンロードしてください。
ダウンロードする

84



ステップ1: 新規ユーザーは、アカウントを登録し、国を選択する必要があります。
ステップ2: 「サインアップ」をクリックし、Eメール、ユーザー名、パスワードを入力します。
アカウントにサインインします。

アカウントをお持ちの方は、そのままログインしてください。

(1) APPアカウントを登録し、ログインしてください。
サインアップ/ログイン
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APPのホームページで、WIFIカメラ接続の操作ビデオを見ることができます。ビデオを見
ることができます。

ホームページ接続操作ビデオ

86



ステップ1. APP接続プロンプトが表示されるまでカメラの電源をオンにします（プロンプト
が表示されない場合は、カメラをリセットする必要があります）。

デバイスの追加

ステップ2：ホーム画面の下にあるアプリの右隅にある「+」をクリックします。
デバイスを追加するための複数の接続方法があります。
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WiFiを接続するには、以下のヒントに従ってください。
1. 携帯電話のカメラでカメラ本体のQRコードをスキャンする。

のWi-Fiを選択し、パスワードを入力します。
3. QRコードのスキャンに成功すると、アプリは自動的に次のインターフェイスにジャンプします。

スキャンコードバインディング
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ネットワーク対応のBluetooth対応カメラ。
1. QRコードスキャン - 新しいデバイスの検出のインターフェイスで、接続をクリックします。

のWi-Fiを選択し、パスワードを入力します。
3. カメラがルーター／サーバーに接続するのを待ちます。

ブルートゥースネットワーキング
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・ ・

機能分野 PTZ機能



 アプリを設定し、アプリのライブビューウィンドウをクリックしてテストを実行します。次に カメラをテ
スト用の設置場所に置きます。設置場所に強いWi-Fi信号があることを確認してください。バッテリー・
カメラが屋外で正常に動作しない場合は、ルーターを設置場所に近づけるか、Wi-Fiエクステンダー
を購入する必要があります。Wi-Fiエクステンダーを購入してください。
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インストレーション・ガイド
 壁に穴を開ける前に、次のことを確認してください： このカメラは アプリに正常に追加さ
れ このカメラは アプリに正常に追加され、ビデオをストリーミングすることができます。
良い設置場所を見つける。

 推奨設置高さは2.5～3メートル（約8.2～9.8フィート）です。

 カメラの視界が遮られていないことを確認してください。

 
Wi-Fi Wi-Fi
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1. アプリのトップページにある「共有」をクリックします。
2. QRコードを使ってシェアしてください。QRコードの有効期限は 分です。
3. 許可がオフの場合、映像の視聴のみとなり、機能の設定はできません。

デバイス共有
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TFカードを挿入して、TFカード録画設定に進んでください。
(注：使用する前にTFカードをフォーマットしてください。）

TFストレージ
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カメラのいくつかの機能を使用するには、ユーザーの携帯電話の許可が必要で、ユーザーは必要に
応じて設定することができます。必要に応じて設定してください。

カメラ＆アプリ設定
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1. 初めてカメラを追加できませんか？
A: カメラを初めて追加する場合、カメラの電源が入っており、動作状態であることを 確認してください。というプロン
プトが表示されます。
1.1. WiFiアカウントとパスワードが正しいことを確認してください。
1.2. 選択したWiFiは2.4GHzでなければならないことにご注意ください。
1.3. カメラを追加する際は、ネットワークが空いていることを確認し、ルーターの近くで操作することをお勧めします。
1.4. パスワードはあまり複雑に設定したり、 などの特殊文字を含めないようにしてください。
1.5. これらの方法でもインターネットに接続できない場合は、ルーターを再起動し を再起動することをお勧めします。
1.6. ルーターの銘板ラベルを用意する。

2. 家族や友人とカメラを使うには？
A: APPを開き、ホームページでカメラを選択してください。カメラの設定をクリックしてください。あなたの友人は、
APPを開き、いくつかのアクセス許可を得るために、携帯電話でQRコードをスキャンすることができます。携帯電話
でQRコードを読み取り、アクセス許可を得ることができます。
3. カメラはルーターからどのくらい離すべきですか？
A: テストした結果、Wi-Fi接続距離は開けた場所で通常 メートルに達します。ただし、実際の状況は Wi-Fiの強度
や周囲の環境（分厚い壁、冷蔵庫、電磁波発生装置、大きな金属はWi-Fi信号の妨げになります、 接続信号が弱かっ
たり不安定だったりすることがあります。ルーターにできるだけ近づけてください。
4. SDカードが認識できない。
4.1. 容量2-256GのブランドSDカードをご使用ください。
4.2. FAT32フォーマットのみサポート。
4.3. クラス4以上の高速SDカードの使用を推奨します。
4.4. SDカードを何度か抜き差ししてみてください。
4.5. 別のSDカードを試してみることをお勧めします。
4.6. イメージャが SD カードを認識するまで、時間がかかることがあります。カードを挿入後、約 秒待ってから観察
してください。待ってから観察してください。
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customers.

 temu-sales@163.com


